
 

 

 

 

S I C H E R H E I T S I N F O R M A T I O N E N  
SAFETY INFORMATION 

 

 

 

      

DE Sicherheitsinformationen HU Biztonsági információk LT Saugos informacija 

EN Safety information RU Информация о безопасности LV Drošības informācija 

FR Informations sur la sécurité TR Güvenlik bilgileri HR Sigurnosne informacije 

NL Veiligheidsinformatie FI Turvallisuustiedot RO Informații privind siguranța 

IT Informazioni sulla sicurezza GR Πληροφορίες για την ασφάλεια BG Информация за безопасност 

SE Säkerhetsinformation PT Informações de segurança DK Oplysninger om sikkerhed 

ES Información de seguridad EE Ohutusalane teave NO Sikkerhetsinformasjon 

PL Informacje dotyczące 
bezpieczeństwa 

SK Bezpečnostné informácie UA Інформація з техніки безпеки 

CZ Bezpečnostní informace SI Varnostne informacije AR  السلامة   معلومات 
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50 m H05VV-F 3G1,5

Art. 1 20886 3

GAR B 2950 V315 GB

MAX 960W/4A/220-250V~
MAX 3120W/13A/220-250V~

with Bretec Rol´up system

Garant Bretec

Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG, Seestr.1-3, D-72074 Tübingen

service@brennenstuhl.com
●  4624 ●0410131Made in Germany

Brennenstuhl UK Ltd., No 1 Royal Exchange, London EC3V 3DG, UK



0478398



With Bretec® 
non-turning socket system.  

Socket outlet remains stationary 
while reel body rotates. Prevents 

the cable of appliances connected 
from twisting while winding.

 مع نظام مقبس ®Bretec غير الالتفافي 
يبقى مأخذ المقبس ثابتا بينما يدور 

جسم البكرة. يمنع كابل الأجهزة 
المتصلة بالمقبس من الالتفاف 

عند الالتفاف.
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0534
572/

3224

H05VV-F

For industrial use
and on sites.

HEAVY DUTY
165 x 64,5 mmKT-290mm



 Reparatur nur durch Elektro-Fachkraft  Repair only by quali ed electrician  Réparation uniquement 

EN

par  un électricien quali é  Reparatie alleen door gekwali ceerde elektricien 
 Reparation endast av kvali cerad elektriker  Reparación sólo por un electricista cuali cado  Ремонт только квалифицированным  электриком  Yalnızca kali ye bir 

elektrikçi tarafından onarın  Korjaus vain pätevän sähköasentajan toimesta 
  Επισκευή μόνο από εξειδικευμένο ηλεκτρολόγο
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Bei
Übe

rhit
zung

alle Stecker
ziehen, nach Abkühlung Rückstellknopf drücken!If o

verh
eatin

g occurs,
remove all the plugs from their sockets,

after
cooling

down press the reset button!

048
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/1215

سها،
ن مقاب

ميع القوابس م
 في حالة ارتفاع درجة الحرارة، قم بإزالة ج

حمر. 
غيل الأ

زر إعادة التش
ثم اضغط على  وفك الكابل للتبريد،


